
ko0224   245790  EN

4-Level Shelving Unit

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1.  Take one shelf and attach six corner supports 
onto its bottom side. (This shelf will be used in 
step 5.) See figure 1.

2. Take eight leg parts and create four legs by 
attaching two leg parts.
IMPORTANT: 
The two holes in both leg parts must overlap. See 
figure 2.

3. Place two legs on an even surface, place a shelf 
on the inside of both legs, and align it with the 
TOP HOLE. Insert a bolt into each of the four ho-
les and tighten them with nuts. See figure 3.

4 shelves

REQUIRED TOOLS
Battery powered screwdriver and an 8mm 
wrench

WARNING
Be very careful when handling the metal 
edges.

WEAR GLOVES WHEN ASSEMBLING THE UNIT!

IMPORTANT:
Do not over-tighten the nuts and bolts until the entire unit has been assembled.

PART LIST

8 leg parts

6 corner supports

Nuts and bolts

4 floor 
pads

Figure 1
IN THIS STEP: ONLY INSTALL ONE BOLT AND 
NUT PER SUPPORT IN THE SPOTS INDICATED 
BY THE ARROWS.

CORNER 
SUPPORT

Figure 2
2 LEG PARTS ON TOP OF EACH 
OTHER AND BOLTED TOGETHER

Figure 3
THIS IS THE TOP (4TH) SHELF.

BOTTOM



4. Repeat step 3 by adding a shelf into the SE-
COND LAST HOLES of the other end of the legs. 
See figure 4.

5. Then attach the third shelf. NOTE: You have 
attached the corner supports to the unit in step1. 
See figure 5.

6. Attach the last (2nd) shelf and leave eight ho-
les empty between this shelf and the lowest (1st) 
shelf. See figure 6.

7. Keep the unit still in a horizontal position on 
the floor and add the other two leg parts. Ensu-
re that the holes in the legs align correctly. See 
figure 7.

8. Raise the unit UPSIDE DOWN so that it stands 
on the TOP (4th) SHELF. This way, the nuts and 
bolts are easier to tighten. See figure 8.

IMPORTANT TIP:
Use an 8 mm wrench and a battery powered sc-
rewdriver to make the parts as tight as possible.

NOTE: First tighten the eight nuts and bolts 
ONLY on the lowest (1st) shelf. Then, check all the 
corners and make sure the unit is upright.
Continue by tightening ALL the nuts and bolts.

9. Add four plastic floor pads on the bottom of 
the legs. See figure 8. Finally, turn the unit the 
correct way.
Congratulations on the completed assembly!

Figure 4
USE THE SECOND TO LAST HOLES.

THIS IS THE BOT-
TOM (1ST) SHELF.

BOTTOM

BOTTOM

BOTTOM

Figure 5
WHEN THE 
SHELVES ARE 
DISTRIBUTED 
EVENLY, SEVEN 
HOLES WILL BE 
UNUSED.

IMPORTANT!
MAKE SURE THAT 
THERE ARE NUTS 
AND BOLTS IN ALL 
HOLES IN THE SUP-
PORTS.

THIS IS THE 3RD SHELF (WITH SUPPORTS).

Figure 6
WHEN THE SHELVES ARE 
DISTRIBUTED EVENLY, EIGHT 
HOLES WILL BE UNUSED.

THIS IS THE 2ND SHELF.

LEG PART

Figure 7.

Figure 8.

PLASTIC FLOOR PADS
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4-tasoinen hylly

KOKOAMISOHJEET

1. Ota 1 hyllytaso ja kiinnitä 6 kulmatukea sen 
alasivulle. (Tätä hyllytasoa käytetään vaiheessa 
5.) Ks. kuva 1.

2. Ota 8 jalkaosaa ja muodosta 4 jalkaa liittämällä 
2 jalkaosaa toisiinsa.
TÄRKEÄÄ: 
Molemmissa jalkaosissa olevien kahden reiän 
täytyy asettua kohdakkain.. Ks. kuva 2.

3. Aseta 2 jalkaa tasaiselle pinnalle ja laita hylly-
taso molempien jalkojen sisäpuolelle YLÄREIÄN 
kohdalle. Työnnä pultti kuhunkin 4 reikään ja 
kiinnitä muttereilla. Ks. kuva 3.

4 hyllytasoa

TARVITTAVAT TYÖKALUT
Ristipääkärjellä varustettu akkuruuvin-
väännin ja 8 mm:n vääntöavain

VAROITUS
Metallireunoja käsiteltäessä on aina oltava 
erittäin varovainen.

HYLLYKÖN KOKOAMISESSA ON KÄYTETTÄVÄ KÄSINEITÄ!

TÄRKEÄÄ:
Älä kiristä muttereita ja pultteja tiukalle, ennen kuin koko hyllykkö on koottu.

OSALUETTELO

8 jalkaosaa

6 kulmatukea

Muttereita ja 
pultteja

4 pääty-
suojusta

Kuva 1.
TÄSSÄ VAIHEESSA: ASENNA VAIN 1 PULTTI JA 
MUTTERI TUKEA KOHTI NUOLTEN OSOITTA-
MIIN PAIKKOIHIN.

KULMATUKI

Kuva 2.
2 JALKAOSAA PÄÄLLEKKÄIN JA 
TOISIINSA PULTATTUINA.

Kuva 3.
TÄMÄ ON YLIN (4.) HYLLYTASO.

ALASIVU



4. Toista vaihe 3 lisäämällä hyllytaso jalkojen toi-
sen pään TOISEKSI VIIMEISIIN REIKIIN. Ks. kuva 4.

5. Kiinnitä nyt 3. hyllytaso. HUOMAUTUS: Olet 
kiinnittänyt kulmatuet tähän hyllytasoon vai-
heessa 1. Ks. kuva 5.

6. Kiinnitä viimeinen (2.) hyllytaso ja jätä 8 reikää 
käyttämättä tämän hyllytason ja alimman (1.) 
hyllytason välistä. Ks. kuva 6.

7. Pidä hyllykkö edelleen makuuasennossa ja 
lisää loput 2 jalkaosaa. Varmista, että jaloissa ole-
vat reiät asettuvat oikeisiin paikkoihin. Ks. kuva 7.

8. Nosta hyllykkö pystyyn YLIMMÄN (4.) HYLLYTA-
SON varaan. Tässä asennossa mutterit ja pultit on 
helpompi kiristää. Ks. kuva 8.
TÄRKEÄ VINKKI:
Käytä 8 mm:n vääntöavainta ja akkuruuvin-
väännintä, jotta osat kiristyvät mahdollisimman 
tiukkaan.
HUOMAUTUS: Kiristä 8 mutteria ja pulttia ensin 
AINOASTAAN alimmasta (1.) hyllytasosta. Tarkista 
sitten kaikista kulmista, että hyllykkö on pystys-
uorassa.
Jatka kiristämällä KAIKKI mutterit ja pultit.

9. Lisää 4 muovista päätysuojusta jalkojen ala-
päähän. Ks. kuva 8. Käännä sen jälkeen hyllykkö 
jaloilleen.
Onnittelut onnistuneesta asennuksesta!

Kuva 4.
KIINNITÄ TOISEKSI VIIMEISIIN REIKIIN

TÄMÄ ON ALIN (1.) 
HYLLYTASO.

ALASIVU

ALASIVU

ALASIVU

Kuva 5.
KUN HYLLYTA-
SOT ASETETAAN 
TASAISIN 
VÄLIMATKOIN, 
7 REIKÄÄ JÄÄ 
KÄYTTÄMÄTTÄ.

TÄRKEÄÄ
TARKISTA, ETTÄ 
TUKIEN KAIKISSA 
REI’ISSÄ ON PULTIT JA 
MUTTERIT.

TÄMÄ ON 3. HYLLYTASO (TUKIEN KANSSA).

Kuva 6.
KUN HYLLYTASOT 
ASETETAAN TASAISIN 
VÄLIMATKOIN, 8 REIKÄÄ JÄÄ 
KÄYTTÄMÄTTÄ.

TÄMÄ ON 2. HYLLYTASO.

JALKAOSA

Kuva 7.

Kuva 8.

MUOVISET PÄÄTYSUOJUKSET
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Hylla med fyra hyllplan

MONTERINGSANVISNINGAR

1. Ta ett hyllplan och montera de sex hörnfäste-
na på undersidan. (Detta hyllplan kommer att 
användas i steg 5.) Se bild 1.

2. Skapa fyra benlängder med hjälp av de åtta 
hyllbenen genom att sätta samman dem två och 
två.
VIKTIGT: Två hål från endera hyllbenet ska över-
lappa varandra. Se bild 2.

3. Lägg två benlängder på ett slätt underlag och 
placera ett hyllplan på insidan av benen vid DE 
ÖVERSTA HÅLEN. Sätt i skruvar i de fyra hålen 
och fäst dem med muttrar. Se bild 3.

4 x hyllplan

VERKTYG SOM BEHÖVS
Sladdlös skruvdragare med stjärnmejsel 
och 8 mm skruvnyckel

VARNING!
Var alltid mycket försiktig då du hanterar 
material som har kanter av metall.

DU MÅSTE BÄRA HANDSKAR DÅ DU MONTERAR HYLLAN!

VIKTIGT:
Dra inte åt skruvar och muttrar helt innan monteringen är klar.

LISTA ÖVER DELAR

8 x hyllben

6 x hörnfästen

Skruvar och muttrar

4 x gol-
vskydd

Bild 1
VID DEN HÄR TIDPUNKTEN SKA DU BARA 
MONTERA EN SKRUV OCH MUTTER PER 
FÄSTE, SÅ SOM PILARNA VISAR.

HÖRNFÄSTE

Bild 2
TVÅ HYLLBEN SKRUVAS IHOP 
MED ÖVERLAPPNING

Bild 3
DETTA ÄR DET ÖVERSTA HYLLPLANET.

UNDERSIDA
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4. Upprepa steg 3 och montera ett hyllplan i de 
NÄST UNDERSTA HÅLEN i den andra änden av de 
två benlängderna. Se bild 4.

5. Montera nu det näst översta hyllplanet. OBS! 
Detta är det hyllplan som du försåg med hörnfäs-
ten i steg 1. Se bild 5.

6. Montera nu det sista hyllplanet och lämna åtta 
hål tomma mellan det här hyllplanet och det 
understa hyllplanet. Se bild 6.

7. Montera de återstående två hyllbenen medan 
enheten ligger ned och kontrollera att du använ-
der rätt hål på benen. Se bild 7.

8. Ställ hyllan upp och ned PÅ DET ÖVERSTA 
HYLLPLANET för att underlätta åtdragningen av 
skruvar och muttrar. Se bild 8.
VIKTIGT TIPS:
Använd en 8 mm skruvnyckel och en trådlös 
skruvdragare för att dra åt skruvarna och mutt-
rarna ordentligt.
OBS! Dra först BARA åt de åtta skruvarna och 
muttrarna i det understa hyllplanet. Kontrollera 
därefter att hyllan är vertikal från alla vinklar.
Dra sedan åt ALLA skruvar och muttrar.

9. Sätt på de fyra golvskydden längst ned på be-
nen. Se bild 8. Vänd därefter på hyllan så att den 
står på golvskydden.
Grattis till en lyckad montering!

Bild 4
FÄST HYLLPLANET I HÅLEN NÄST 
LÄNGST NED.

DETTA ÄR DET UNDERS-
TA HYLLPLANET.

UNDERSIDA

UNDERSIDA

UNDERSIDA

Bild 5
LÄMNA SJU HÅL 
TOMMA FÖR ATT 
FÅ JÄMNT FÖRDE-
LADE HYLLPLAN I 
HYLLAN.
UNDERSIDA

VIKTIGT:
KONTROLLERA ATT 
DET SITTER SKRUVAR 
OCH MUTTRAR I 
FÄSTENAS ALLA HÅL.

DETTA ÄR DET NÄST ÖVERSTA 
HYLLPLANET (HAR FÄSTEN).

Bild 6
LÄMNA ÅTTA HÅL TOMMA 
FÖR ATT FÅ JÄMNT FÖRDE-
LADE HYLLPLAN I HYLLAN.

DETTA ÄR DET NÄST 
UNDERSTA HYLLPLANET

HYLLBEN

Bild 7.

Bild 8.

GOLVSKYDD I PLAST
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Hylde med fire hylder

INSTALLATIONSVEJLEDNING

1. Tag en hylde, og monter de seks hjørnebeslag 
på undersiden (denne hylde skal bruges i trin 5). 
Se billede 1. 
 
 

 
 
 
2. Lav fire benlængder af de otte hyldeben ved at 
sætte dem sammen to og to. 
VIGTIGT: To huller fra hvert hyldeben skal over-
lappe hinanden. Se billede 2. 
 
 
 
 
 
3. Placer to benlængder på en plan overflade, og 
placer en hylde på indersiden af benene ved de 
ØVERSTE HUL. Sæt skruerne i de fire huller, og 
fastgør dem med møtrikker. Se billede 3. 
 
 

4 x hylder

NØDVENDIGT VÆRKTØJ 
Batteridrevet skruetrækker med 
stjernemejsel og 8 mm skruenøgle

VARNING!
Vær altid meget forsigtig, når du håndterer 
materialer med metalkanter.

DU SKAL BÆRE HANDSKER, NÅR DU MONTERER HYLDEN! 

VIGTIGT:
Spænd ikke skruerne og møtrikkerne helt, før monteringen er færdig.

LISTE OVER DELE

8 x hyldeben

6 x hjørnebeslag 

Møtrikker og bolte 

4 x 
gulvbes-
kyttere 

Figur 1 
PÅ DETTE TIDSPUNKT SKAL DU KUN MONTE-
RE ÉN SKRUE OG MØTRIK PR. BESLAG, SOM 
VIST MED PILENE. 

HJØRNE-
BESLAG

Figur 2 
TO HYLDEBEN SKRUES SAMMEN 
MED OVERLAP 

Figur 3 
DETTE ER DEN ØVERSTE HYLDE. 
 

UNDERSIDE
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4. Gentag trin 3 og monter en hylde i de NÆSTE 
NEDRE HUL i den anden ende af de to benlæng-
der. Se billede 4. 
 
 
 
 
 
 
 
5. Monter nu den næsthøjeste hylde. BEMÆRK! 
Dette er den hylde, som du forsynede med 
hjørnebeslag i trin 1. Se billede 5. 
 
 
 
 
 
 
 
6. Monter nu den sidste hylde, og lad otte huller 
være tomme mellem denne hylde og den neder-
ste hylde. Se billede 6. 
 
 
 
 
 
7. Mens enheden ligger ned, monteres de reste-
rende to hyldeben, og du skal sørge for at bruge 
de rigtige huller på benene. Se figur 7. 
 
 
 
8. Placer hylden på hovedet PÅ TOPHYLDEN for 
at lette tilspændingen af skruer og møtrikker. Se 
figur 8. 
VIGTIGT TIP: 
Brug en 8 mm skruenøgle og en batteridrevet 
skruetrækker til at spænde skruer og møtrikker 
ordentligt. 
BEMÆRK! Først skal du KUN spænde de otte 
skruer og møtrikker på bundhylden. Kontrollér 
derefter, at hylden er lodret fra alle vinkler. 
Spænd derefter ALLE skruer og møtrikker. 
 
 
9. Fastgør de fire gulvbeskyttere i bunden af 
benene. Se figur 8. Vend derefter hylden, så den 
står på gulvbeskytterne. 
Tillykke med en vellykket samling! 

Figur 4 
FASTGØR HYLDEN TIL HULLERNE NÆSTE  
LÆNGST NEDE. 

DETTE ER DEN NEDERS-
TE HYLDE.

UNDERSIDE

UNDERSIDE

UNDERSIDE

Figur 5 
LAD SYV HULLER 
STÅ TOMME FOR 
AT SIKRE EN JÆVN 
FORDELING AF 
HYLDERNE PÅ 
HYLDEN. 
UNDERSIDE 

VIGTIGT: 
KONTROLLER, AT 
SKRUER OG MØTRIK-
KER SIDDER I ALLE 
BESLAGETS HULLER.

DETTE ER DEN NÆSTHØJESTE  
HYLDE (HAR BESLAG).

Figur 6 
LAD OTTE HULLER STÅ TOM-
ME FOR AT SIKRE EN JÆVN 
FORDELING AF HYLDERNE 
PÅ HYLDEN. 

DETTE ER DEN NÆSTLAVESTE  
NEDERSTE HYLDE 

HYBRID

Figur 7. 

Figur 8. 

GULVBESKYTTERE AF PLAST
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Hyller i 4 nivåer

MONTERINGSANVISNING 

1.  Ta en hylle og fest seks hjørnestøtter på 
undersiden. (Denne hyllen skal brukes i trinn 5.) 
Se figur 1. 
 
 
 
 
 
2. Ta åtte bendeler og lag fire ben ved å feste to 
bendeler. 
VIKTIG:  
De to hullene i begge bendelene må overlappe 
hverandre. Se figur 2. 
 
 
 
 
 
3. Legg to ben på en jevn flate, plasser en hylle 
på innsiden av begge bena og rett den inn mot 
TOPP HOLE. Sett inn en bolt i hvert av de fire hul-
lene og skru dem fast med muttere. Se figur 3. 
 
 

4 hyller

NØDVENDIG VERKTØY 
Batteridrevet skrutrekker og 8 mm skif-
tenøkkel 
 
ADVARSEL 
Vær svært forsiktig når du håndterer me-
tallkantene. 

BRUK HANSKER NÅR DU MONTERER ENHETEN! 

VIKTIG:
Ikke trekk til muttere og bolter for hardt før hele enheten er montert.

DELELISTE 

8 beindeler

6 hjørnestøtter

Skruer og muttere

4 gulv-
puter

Figur 1 
I DETTE TRINNET: MONTER BARE ÉN BOLT OG 
MUTTER PER STØTTE PÅ DE STEDENE SOM ER 
ANGITT MED PILENE. 

HJØRNES-
TØTTE

Figur 2 
2 BEINDELER OPPÅ HVERANDRE 
OG BOLTET SAMMEN

Figur 3 
DETTE ER DEN ØVERSTE (4.) HYLLEN. 

NEDERST



4. Gjenta trinn 3 ved å sette en hylle i de NEST 
SISTE HULLENE i den andre enden av bena. Se 
figur 4. 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Fest deretter den tredje hyllen. MERK: Du har 
festet hjørnestøttene til enheten i trinn 1. Se figur 
5. 
 
 
 
 
 
 
 
6. Fest den siste (2.) hyllen og la åtte hull være 
tomme mellom denne hyllen og den nederste 
(1.) hyllen. Se figur 6. 
 
 
 
 
7. Hold enheten i vannrett stilling på gulvet og 
sett på de to andre bena. Pass på at hullene i 
bena er på linje med hverandre. Se figur 7. 
 
 
 
8. Løft enheten opp og ned slik at den står på 
ØVERSTE (4.) HYLLE. På denne måten er det lette-
re å stramme muttere og bolter. Se figur 8. 
VIKTIG TIPS: 
Bruk en 8 mm fastnøkkel og en batteridrevet 
skrutrekker for å stramme delene så godt som 
mulig. 
 
MERK: Trekk først til de åtte mutrene og boltene 
KUN på den nederste (1.) hyllen. Kontroller deret-
ter alle hjørnene og at enheten står oppreist. 
Fortsett med å stramme ALLE muttere og bolter. 
 
9. Legg fire gulvputer av plast på undersiden av 
bena. Se figur 8. Til slutt snur du enheten riktig 
vei. 
Gratulerer med den ferdige monteringen! 

Figur 4 
BRUK DE NEST SISTE HULLENE. 

DETTE ER DEN 
NEDERSTE (1.) 
HYLLEN.

NEDERST

NEDERST

NEDERST

Figur 5 
NÅR HYLLENE ER 
JEVNT FORDELT, 
VIL SYV HULL 
VÆRE UBRUKTE.

VIKTIG! 
SØRG FOR AT DET ER 
MUTTERE OG BOL-
TER I ALLE HULLENE 
I STØTTENE. 

DETTE ER DEN TREDJE HYLLEN (MED 
STØTTER).

Figur 6 
NÅR HYLLENE ER JEVNT 
FORDELT, VIL ÅTTE HULL 
VÆRE UBRUKTE.

DETTE ER 2. HYLLE.

LEG DEL

Figur 7. 

Figur 8. 

GULVMATTER AV PLAST
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4-tasandiline riiul

KOKKUPANEMISJUHISED

1. Kinnitage 6 nurgatuge 1 riiuliplaadi alumise 
poole külge. (Seda riiuliplaati kasutatakse 5. sam-
mu juures.) Vt joonis 1.

2. Kasutage 8 jaladetaili, et neid 2 kaupa ühenda-
des 4 tugijalga luua.
TÄHTIS: mõlemad jaladetailid tuleb 2 augu jagu 
kohakuti seada. Vt joonis 2.

3. Seadke 2 tugijalga tasasele pinnale pikali ja 
asetage üks riiuliplaat mõlemale jalale, ÜLEMISTE 
AVADEGA kohakuti. Sisestage poldid 4 avasse ja 
kinnitage mutritega. Vt joonis 3.

4 riiuliplaati

VAJALIKUD TÖÖRIISTAD
Ristpeaga kruvikeeraja ja 8 mm mutrivõti

HOIATUS
Metallservade käsitsemisel tuleb alati 
äärmiselt ettevaatlik olla.

SELLE RIIULI KOKKUPANEKUL TULEB KANDA KAITSEKINDAID!

TÄHTIS:
pingutage mutrid ja poldid täielikult alles pärast riiuli kokkupanekut.

DETAILIDE LOEND

8 jaladetaili

6 nurgatuge

Mutrid ja poldid

4 otsaka-
tet

Joonis 1
SELLES ETAPIS SISESTAGE IGA NURGATOE 
KOHTA AINULT 1 POLT JA MUTTER, NAGU 
JOONISEL OLEV NOOL NÄITAB.

NURGATUGI

Joonis 2
2 ÜLEKATTEGA JA POLTIDEGA 
KINNITATUD JALADETAILI

Joonis 3
SEE ON ÜLEMINE (NELJAS) RIIULIPLAAT

ALUMINE POOL
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4. Korrake 3. sammu, seades ühe riiuliplaadi ko-
hakuti jalgade teises otsas olevate EELVIIMASTE 
AVADEGA. Vt joonis 4.

5. Nüüd kinnitage 3. riiuliplaat. MÄRKUS. See 
on 1. sammu juures nurgatugedega ühendatud 
riiuliplaat. Vt joonis 5.

6. Kinnitage nüüd viimane (teine) riiuliplaat, jät-
tes selle ja alumise (esimese) riiuliplaadi vahele 8 
vaba ava. Vt joonis 6.

7. Lisage pikali olevale riiulile ka ülejäänud 2 
tugijalga, veendudes, et jalad on õigete avadega 
kohakuti. Vt joonis 7.

8. Tõstke riiul tagurpidi, NELJANDA RIIULIPLAA-
DI PEALE. See lihtsustab kõigi mutrite ja poltide 
pingutamist. Vt joonis 8.
OLULINE NÕUANNE:
kasutage 8 mm mutrivõtit ja kruvikeerajat maksi-
maalse pingsuse saavutamiseks.
MÄRKUS. Pingutage AINULT alumise (esimese) 
riiuliplaadi 8 mutrit ja polti. Kontrollige, et riiul 
oleks igast nurgast vertikaalselt sirge.
Seejärel pingutage KÕIKI mutreid ja polte.

9. Kinnitage jalgade alumistesse otstesse 4 plas-
tist otsakatet. Vt joonis 8. Seejärel seadke riiul 
jalgadele seisma.
Palju õnne! Riiul ongi edukalt kokku pandud.

Joonis 4
KINNITAGE EELVIIMASTESSE AVADESSE

SEE ON ALUMINE 
(ESIMENE) RIIU-
LIPLAAT

ALUMINE 
POOL

ALUMINE 
POOL

ALUMINE 
POOL

Joonis 5
VÕRDSETE 
VAHEDEGA RIIULI 
JAOKS JÄTKE 
RIIULIPLAATIDE 
VAHELE 7 VABA 
AVA

TÄHTIS:
KONTROLLIGE, ET 
KÕIGIS TUGEDE AVA-
DES OLEKS MUTRID 
JA POLDID OLEMAS.

SEE ON KOLMAS RIIULIPLAAT 
(KOOS TUGEDEGA)

Joonis 6
VÕRDSETE VAHEDEGA RIIULI 
JAOKS JÄTKE RIIULIPLAATIDE 
VAHELE 8 VABA AVA

SEE ON TEINE RIIULIPLAAT

TUGIJALG

Joonis 7.

Joonis 8.

PLASTIST OTSAKATTED
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4 līmeņu plauktu sistēma

MONTĀŽAS INSTRUKCIJA

1. Paņemiet vienu plauktu un nostipriniet tā 
apakšpusē sešus stūra balstus. (Šis plaukts tiks 
izmantots 5. solī) Skatīt 1. zīm.

2. No astoņām kāju detaļām, savienojot kopā pa 
divām kāju detaļām, izveidojiet četras kājas.
SVARĪGI: Abiem caurumiem divās attiecīgajās 
kāju detaļās ir jāsakrīt. Skatīt 2. zīm.

3. Nolieciet divas kājas horizontāli uz līdzenas 
pamatnes, ievietojiet plauktu kāju iekšpusē un 
noregulējiet vienā līmenī ar AUGŠĒJIEM CAURU-
MIEM. Ievietojiet katrā no četriem caurumiem pa 
skrūvei un nofiksējiet tās ar uzgriežņiem. Skatīt 3. 
zīm.

4 plaukti

NEPIECIEŠAMIE INSTRUMENTI
Akumulatora skrūvgriezis un 8 mm uzg-
riežņu atslēga

BRĪDINĀJUMS
Rīkojoties ar metāla stūriem, ievērojiet 
īpašu piesardzību.

VEICOT SISTĒMAS MONTĀŽU, VALKĀJIET CIMDUS!

SVARĪGI:
Nepievelciet uzgriežņus un skrūves pārāk cieši, kamēr nav pabeigta visas sistēmas montāža.

DETAĻU SARAKSTS

8 kāju detaļas

6 stūra balsti

Uzgriežņi un 
skrūves

4 kāju 
pēdas

1. zīm.
ŠAJĀ SOLĪ: KATRĀ BALSTĀ AR BULTIŅĀM 
NORĀDĪTAJĀS VIETĀS NOSTIPRINIET TIKAI 
VIENU SKRŪVI UN VIENU UZGRIEZNI.

STŪRA 
BALSTS

2. zīm.
VIENA AR OTRU SAMONTĒTAS 
UN AR SKRŪVĒM SASTIPRINĀTAS 
2 KĀJU DETAĻAS.

3. zīm.
ŠIS IR AUGŠĒJAIS (CETURTAIS) PLAUKTS.

APAKŠPUSE
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4. Atkārtojiet 3. soli, nostiprinot nākamo plauktu 
OTRAJOS CAURUMOS NO BEIGĀM otrā kāju galā. 
Skatīt 4. zīm.

5. Pēc tam nostipriniet trešo plauktu. IEVĒRĪBAI: 
Pie plauktu sistēmas ir nostiprināti stūra balsti, kā 
norādīts 1. solī. Skatīt 5. zīm.

6. Nostipriniet pēdējo (otro) plauktu un starp 
šo plauktu un zemāko (pirmo) plauktu atstājiet 
astoņus brīvus caurumus. Skatīt 6. zīm.

7. Atstājiet plauktu sistēmu horizontālā pozīcijā 
uz grīdas un piemontējiet otru kāju pāri. Nodro-
šiniet, lai caurumi kājās precīzi sakristu. Skatīt 7. 
zīm.

8. Pieslieniet plauktu sistēmu AR KĀJĀM GAISĀ, 
lai tā stāvētu uz AUGŠĒJĀ (ceturtā) PLAUKTA. 
Šādi ir vieglāk pievilkt uzgriežņus un skrūves. 
Skatīt 8. zīm.
SVARĪGS IETEIKUMS:
Lai detaļas nofiksētu pēc iespējas ciešāk, izman-
tojiet 8 mm uzgriežņu atslēgu un akumulatora 
skrūvgriezi.
IEVĒRĪBAI: Vispirms nofiksējiet TIKAI zemākā 
(pirmā) plaukta astoņus uzgriežņus un skrūves. 
Pēc tam pārbaudiet visus stūrus un nodrošiniet, 
ka plauktu sistēma ir taisna.
Turpiniet pievilkt VISUS uzgriežņus un skrūves.

9. Kāju apakšpusē nostipriniet četras plastmasas 
pēdas. Skatīt 8. zīm. Visbeidzot sagrieziet plauktu 
sistēmu pareizā stāvoklī, novietojot to uz kājām.
Apsveicam! Montāža ir pabeigta!

4. zīm.
IZMANTOJIET OTROS CAURUMUS 
NO BEIGĀM.

ŠIS IR APAKŠĒ-
JAIS (PIRMAIS) 
PLAUKTS.

APAKŠPUSE

APAKŠPUSE

APAKŠPUSE

5. zīm.
SAMONTĒJOT 
PLAUKTUS VIENĀ-
DĀ ATTĀLUMĀ, 
SEPTIŅI CAURUMI 
PALIEK NEIZMAN-
TOTI.

SVARĪGI!
NODROŠINIET, LAI 
VISOS BALSTU 
CAURUMOS BŪTU 
UZGRIEŽŅI UN 
SKRŪVES.                                     

ŠIS IR TREŠAIS PLAUKTS (AR BALSTIEM).

6. zīm.
SAMONTĒJOT PLAUKTUS 
VIENĀDĀ ATTĀLUMĀ, 
ASTOŅI CAURUMI PALIEK 
NEIZMANTOTI.

ŠIS IR OTRAIS PLAUKTS.

KĀJAS DETAĻA

7 zīm.

8 zīm.

KĀJU PLASTMASAS PĒDAS

Info/Tootja/Ražotājs/Gamintojas: Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland
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4 lygių stelažas

SURINKIMO INSTRUKCIJA

1. Paimkite vieną lentyną ir pritvirtinkite jos 
apačioje šešis kampinius laikiklius. (Ši lentyna 
bus naudojama atliekant 5 veiksmą.) Žr. 1 pav.

2. Paimkite aštuonias kojų dalis ir surinkite ketu-
rias kojas, sujungdami kojų dalis po dvi.
SVARBU: Dvi abiejų kojų dalių skylės turi persi-
dengti. Žr. 2 pav.

3. Paguldykite dvi kojas ant lygaus paviršiaus, 
įdėkite lentyną tarp abiejų kojų ir išlygiuokite ją 
su VIRŠUTINE SKYLE. Į kiekvieną iš keturių skylių 
įkiškite po varžtą ir priveržkite veržles. Žr. 3 pav.

4 lentynos

REIKALINGI ĮRANKIAI
Elektra maitinamas atsuktuvas ir 8 mm 
veržliaraktis

ĮSPĖJIMAS
Imdami metalines briaunas būkite labai 
atsargūs.

SURINKDAMI DĖVĖKITE PIRŠTINES!

SVARBU:
kol nesurinkote viso stelažo, neperveržkite veržlių ir varžtų.

DALIŲ SĄRAŠAS

8 kojų dalys

6 kampiniai 
laikikliai

Veržlės ir varžtai

4 grindų 
atramos.

1 pav.
ATLIKDAMI ŠĮ VEIKSMĄ: KIEKVIENAM LAI-
KIKLIUI ĮSUKITE TIK VIENĄ VARŽTĄ IR VERŽLĘ 
RODYKLĖMIS NURODYTOSE VIETOSE.

KAMPINIS 
LAIKIKLIS

2 pav.
2 KOJŲ DALYS, SUDĖTA VIENA 
ANT KITOS IR SUVERŽTOS 
VARŽTAIS.

3 pav.
TAI YRA VIRŠUTINĖ (KETVIRTA) LENTYNA.

APAČIA
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4. Pakartokite 3 veiksmą, įdėdami lentyną tarp 
PRIEŠPASKUTINIŲ SKYLIŲ kitame kojų gale. Žr. 4 
pav.

5. Pritvirtinkite trečią lentyną. PASTABA: kampi-
nius laikiklius pritvirtinote atlikdami 1 veiksmą. 
Žr. 5 pav.

6. Pritvirtinkite paskutinę (antrą) lentyną ir paliki-
te aštuonias skyles tarp šios ir apatinės (pirmos) 
lentynos tuščias. Žr. 6 pav.

7. Palikite stelažą gulėti horizontaliai ir pridėkite 
kitas dvi kojų dalis. Įsitikinkite, kad kojų skylės 
išlygiuotos tinkamai. Žr. 7 pav.

8. Pastatykite stelažą APVERSTĄ, kad jis stovėtų 
ant VIRŠUTINĖS (ketvirtos) LENTYNOS. Taip bus 
lengviau priveržti veržles ir varžtus. Žr. 8 pav.
SVARBUS PATARIMAS:
naudokite 8 mm veržliaraktį ir elektrinį atsuktu-
vą, kad užtikrintumėte, jog dalys priveržtos kaip 
įmanoma tvirčiau.
PASTABA: pirmiausia priveržkite aštuonias 
veržles ir varžtus TIK ant žemiausios (pirmos) 
lentynos. Po to patikrinkite visus kampinius lai-
kiklius ir įsitikinkite, kad stelažas vertikalus.
Tęskite, priverždami VISAS veržles ir varžtus.

9. Ant kojų apatinių galų užmaukite plastikines 
grindų atramas. Žr. 8 pav. Galiausiai apverskite 
stelažą tinkamai.
Sveikiname, surinkote sėkmingai!

4 pav.
NAUDOKITE PRIEŠPASKUTINES SKYLES.

TAI YRA APATINĖ 
(PIRMA) LENTYNA.

APAČIA

APAČIA

APAČIA

5 pav.
TOLYGIAI 
IŠDĖSČIUS LENTY-
NAS SEPTYNIOS 
SKYLĖS BUS NE-
NAUDOJAMOS.

SVARBU!
ĮSITIKINKITE, KAD 
VISOSE LAIKIK-
LIŲ SKYLĖSE YRA 
VERŽLĖS IR VARŽTAI.

TAI YRA TREČIA LENTYNA (SU LAIKIKLIAIS).

6 pav.
TOLYGIAI IŠDĖSČIUS LEN-
TYNAS AŠTUONIOS SKYLĖS 
BUS NENAUDOJAMOS.

TAI YRA ANTRA LENTYNA.

KOJOS DALIS

7 pav.

8 pav.

PLASTIKINĖS GRINDŲ ATRAMOS

Info/Tootja/Ražotājs/Gamintojas: Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland
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4-stufiges Regal

MONTAGEANLEITUNG 

1.  Nehmen Sie ein Regal und befestigen Sie 
sechs Eckstützen an seiner Unterseite. (Dieses 
Regal wird in Schritt 5 verwendet.) Siehe Abbil-
dung 1. 
 
 
 
 
2. Nehmen Sie acht Beinteile und erstellen Sie 
vier Beine, indem Sie zwei Beinteile anbringen. 
WICHTIG!  
Die beiden Löcher in den beiden Beinteilen müs-
sen sich überlappen. Siehe Abbildung 2. 
 
 
 
 
 
3. Legen Sie zwei Beine auf eine ebene Fläche, 
legen Sie ein Regalbrett auf die Innenseite der 
beiden Beine und richten Sie es an der TOP HOLE 
aus. Führen Sie in jedes der vier Löcher eine 
Schraube ein und ziehen Sie sie mit Muttern fest. 
Siehe Abbildung 3. 

4 Einlegeböden

ERFORDERLICHE WERKZEUGE 
Batteriebetriebener Schraubendreher und 
ein 8-mm-Schlüssel 
 
WARNUNG 
Seien Sie beim Umgang mit den Metall-
kanten sehr vorsichtig. 

TRAGEN SIE BEI DER MONTAGE DES GERÄTS HANDSCHUHE!

WICHTIG:
Ziehen Sie die Schrauben und Muttern nicht zu fest an, bevor Sie die gesamte Einheit mon-
tiert haben.

TEILELISTE 

8 Beinteile

6 Eckstützen

Schrauben und 
Muttern

4 Boden-
polster

Abbildung 1 
IN DIESEM SCHRITT: MONTIEREN SIE NUR 
EINE SCHRAUBE UND EINE MUTTER PRO 
STÜTZE AN DEN MIT DEN PFEILEN MARKIER-
TEN STELLEN. 

ECKIGE 
STÜTZE

Abbildung 2 
2 BEINTEILE ÜBEREINAN-
DER UND MITEINANDER 
VERSCHRAUBT

Abbildung 3 
DIES IST DAS OBERSTE (4.) FACH. 

UNTEN



4. Wiederholen Sie Schritt 3, indem Sie eine Ab-
lage in die ZWEITLETZTEN LÖCHER am anderen 
Ende der Beine einsetzen. Siehe Abbildung 4. 
 
 
 
 
 
 
 
5. Befestigen Sie dann den dritten Einlegeboden. 
HINWEIS: Sie haben die Eckstützen in Schritt 1 
an der Einheit befestigt. Siehe Abbildung 5. 
 
 
 
 
6. Befestigen Sie den letzten (2.) Fachboden und 
lassen Sie acht Löcher zwischen diesem und dem 
untersten (1.) Fachboden frei. Siehe Abbildung 6. 
 
 
 
7. Halten Sie das Gerät in einer horizontalen Po-
sition auf dem Boden und fügen Sie die beiden 
anderen Beinteile hinzu. Achten Sie darauf, dass 
die Löcher in den Beinen richtig ausgerichtet 
sind. Siehe Abbildung 7. 
 
 
8. Heben Sie das Gerät mit der Oberseite nach 
unten an, so dass es auf dem obersten (4.) Regal 
steht. Auf diese Weise lassen sich die Schrauben 
und Muttern leichter anziehen. Siehe Abbildung 8. 
WICHTIGER TIPP: 
Verwenden Sie einen 8-mm-Schraubenschlüssel 
und einen batteriebetriebenen Schraubendre-
her, um die Teile so fest wie möglich anzuziehen. 
 
HINWEIS: Ziehen Sie zunächst die acht Schrauben 
und Muttern NUR auf dem untersten (1.) Fachbo-
den fest. Überprüfen Sie dann alle Ecken und 
stellen Sie sicher, dass das Gerät aufrecht steht. 
Ziehen Sie anschließend ALLE Schrauben und 
Muttern fest.
 
9. Bringen Sie vier Kunststoffbodenplatten an 
der Unterseite der Beine an. Siehe Abbildung 8. 
Zum Schluss drehen Sie das Gerät in die richtige 
Richtung. 
Herzlichen Glückwunsch zum fertigen Zusam-
menbau! 

Abbildung 4 
VERWENDEN SIE DIE VORLETZTEN 
LÖCHER. 

DIES IST DAS UN-
TERSTE (1.) REGAL.

UNTEN

UNTEN

UNTEN

Abbildung 5 
WENN DIE 
EINLEGEBÖDEN 
GLEICHMÄSSIG 
VERTEILT SIND, 
BLEIBEN SIEBEN 
LÖCHER UNGE-
NUTZT.

WICHTIG! 
VERGEWISSERN SIE 
SICH, DASS ALLE 
LÖCHER IN DEN 
STÜTZEN MIT SCHRAU-
BEN UND MUTTERN 
BESETZT SIND. 

DIES IST DAS 3. REGAL (MIT STÜTZEN).

Abbildung 6 
WENN DIE EINLEGEBÖDEN 
GLEICHMÄSSIG VERTEILT 
SIND, BLEIBEN ACHT LÖCHER 
UNGENUTZT.

DIES IST DAS 2. REGAL.

BEINTEIL

Abbildung 7. 

Abbildung 8. 

KUNSTSTOFF-BODENBELÄGE

ko0224   245790  DE
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4-poziomowy regał

INSTRUKCJA MONTAŻU

1.  Weź jedną półkę i przymocuj sześć wspor-
ników narożnych do jej dolnej części. (Ta półka 
zostanie użyta w kroku 5.) Patrz rysunek 1. 
 
 
 
 
 
2. Weź osiem części nóg i utwórz cztery nogi, 
mocując dwie części nóg. 
WAŻNE:  
Dwa otwory w obu częściach nóg muszą się po-
krywać. Patrz rysunek 2. 
 
 
 
 
 
3. Umieść dwie nogi na równej powierzchni, 
umieść półkę po wewnętrznej stronie obu nóg i 
wyrównaj ją z GÓRNYM OTWOREM. Włóż śrubę 
do każdego z czterech otworów i dokręć je nak-
rętkami. Patrz rysunek 3. 
 

4 półki

WYMAGANE NARZĘDZIA 
Śrubokręt akumulatorowy i klucz 8 mm 
 
OSTRZEŻENIE 
Podczas obchodzenia się z metalowymi 
krawędziami należy zachować szczególną 
ostrożność. 

PODCZAS MONTAŻU URZĄDZENIA NALEŻY NOSIĆ RĘKAWICE!

WAŻNE: 
Nie należy nadmiernie dokręcać nakrętek i śrub, dopóki całe urządzenie nie zostanie 
zmontowane.

LISTA CZĘŚCI 

8 części nóg

6 wsporników 
narożnych

Nakrętki i śruby

4 po-
dkładki 
podło-
gowe

Rysunek 1 
W TYM KROKU: ZAMONTOWAĆ TYLKO JEDNĄ 
ŚRUBĘ I NAKRĘTKĘ NA WSPORNIK W MIEJS-
CACH WSKAZANYCH STRZAŁKAMI. 

WSPARCIE 
NAROŻNIKA

Rysunek 2 
2 CZĘŚCI NÓG UMIESZCZONE 
JEDNA NA DRUGIEJ I POŁĄCZO-
NE ŚRUBAMI

Rysunek 3 
JEST TO GÓRNA (4.) PÓŁKA. 

DÓŁ



 
4. Powtórz krok 3, dodając półkę do DRUGICH 
OSTATNICH OTWORÓW na drugim końcu nóg. 
Patrz rysunek 4. 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. Następnie przymocuj trzecią półkę. UWAGA: 
Wsporniki narożne zostały przymocowane do 
urządzenia w kroku 1. Patrz rysunek 5. 
 
 
 
 
 
 
6. Zamocuj ostatnią (2.) półkę i pozostaw osiem 
pustych otworów między nią a najniższą (1.) 
półką. Patrz rysunek 6. 
 
 
 
7. Przytrzymaj urządzenie w pozycji poziomej 
na podłodze i dodaj pozostałe dwie części nóg. 
Upewnij się, że otwory w nogach są prawidłowo 
wyrównane. Patrz rysunek 7. 
 
 
 
8. Podnieś urządzenie DO GÓRY DOLNĄ ST-
RONĄ, tak aby stało na GÓRNEJ (4.) PÓŁCE. W ten 
sposób łatwiej będzie dokręcić nakrętki i śruby. 
Patrz rysunek 8. 
WAŻNA WSKAZÓWKA: 
Użyj klucza 8 mm i wkrętaka akumulatorowego, 
aby dokręcić części tak mocno, jak to możliwe. 
 
UWAGA: Najpierw dokręć osiem nakrętek i śrub 
TYLKO na najniższej (pierwszej) półce. Następnie 
sprawdź wszystkie narożniki i upewnij się, że 
urządzenie jest ustawione pionowo. 
Następnie dokręć WSZYSTKIE nakrętki i śruby. 
 
9. Dodaj cztery plastikowe podkładki podłogowe 
na spodzie nóg. Patrz rysunek 8. Na koniec obróć 
urządzenie we właściwą stronę. 
Gratulujemy ukończenia montażu! 

Rysunek 4 
UŻYJ PRZEDOSTATNICH OTWORÓW. 

JEST TO DOLNA (1.) 
PÓŁKA.

DÓŁ

DÓŁ

DÓŁ

Rysunek 5 
GDY PÓŁKI SĄ 
ROZMIESZCZONE 
RÓWNOMIER-
NIE, SIEDEM 
OTWORÓW 
POZOSTANIE 
NIEWYKORZYSTA-
NYCH.

WAŻNE! 
UPEWNIJ SIĘ, ŻE WE 
WSZYSTKICH OTWO-
RACH WE WSPORNI-
KACH ZNAJDUJĄ SIĘ 
ŚRUBY I NAKRĘTKI. 

TO JEST 3. PÓŁKA (ZE WSPORNIKAMI).

Rysunek 6 
GDY PÓŁKI SĄ ROZ-
MIESZCZONE RÓWNOMI-
ERNIE, OSIEM OTWORÓW 
BĘDZIE NIEWYKORZYSTA-
NYCH.

TO JEST DRUGA PÓŁKA.

CZĘŚĆ NOGI

Rysunek 7. 

Rysunek 8. 

PLASTIKOWE PODKŁADKI 
PODŁOGOWE

ko0224   245790  PL

Info/Tootja/Ražotājs/Gamintojas: Tammer Brands Oy, Viinikankatu 36, 33800 Tampere, Finland


